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 ю и а. а а е а иче ие а а е ы ав и и ва ых е ив ых . В 
е о е  е че е е  о   ле , е  о о  о ло -

е  о е , о о   о  е о . е еле  е  , о е    о -
я ,  е е че е  е о , ле о  о о  о ло л е  о о е 

ле . В я ле  л ч е  е  о- е че  о о е о   ле е  о -
я . С е  ле  , о ло е  о е , еле о е я  о  о о , е о  

о о   л ол е е  о че я  « о я я», «о е я», « ле я», 

«о о е я е   о е », « о о о  о е », « л е я», « е о я»,«о я»,« еч ».  

ючевые ва: , ь ь, я, , , , я, -
я я. 

 

 

 
а в а е и  а а  ви і а  

в’  і  ва иви и а ви и чи а ич и и 
ав а и. С ч  л  е є я 
о ле  е е о  о л  е ч о   
о о - ч о  о  -

я о о ло ле я. о   о  о -
 є е о о о о  о л е я. С -
ч  о , о я   о   

ле , о о  л я  ол  о  
о л , о л    л я 

.  Не є о о о о о   е 
че я ле  (  о ля  о е-

  я  . е о о о , Н. І о ,  

А. , . о я  ,  о о о , 
І.В о я, .  К л о , Н.По о ч  .).  
У л   . е о о о ,  о ля є о ле -

 я  о е  о о е  ече я, о є  
о   че я1.      Д ле   

 л  ,  о о є е ч о 
ееле е  ч  о я . -

   л е я  о о  є о -
я, о о « е  е ч  е-

о , о о є о е е е   е   
…  о о - - 

ч , е о   о  о о е-
 л   е є  о  я  о  о о -

  ’є  я»2.    

П о о я о є о ’є  о  
( ), о   ч   о о  я 

о е  о    о ля  ’є . Се е  
о   ле  ля я о о -

, о о  ’є  о о е  е-
 ече я ( о ).  А о я є о є   

о  е о , о   о о  о  
 о о .  о о о о  о -

 о о л   ече  о я л -
є я о о о е ел ч  о о   о я. 

С е о я е  л  є л , я  
. лл  о ля є  е е  о л ,  – е є ло-
, о    ( ле я), оч я, 

я о о3.       

е а о о о л е я – ч  е -
ч   о о   ле  -

, л е  о є ,  е  о-
е я  о е .    С ч  о е я, о 

я  ле ,  о о ле я о 
  л е ,  о е є ол о о -
. По .: ь я я   щ  // І о-

о я : ь я я   + ІІ о о я : 
 –  щ .   Се е  о о  

( о л ) о   ле  о  
л    о о , е о  я  є 

є ло о- е :   
1. и і   е и а а и « и а »   

Се  : о о е я  
я о о о о о ’є .    

Ко о е  : S ( ’є ),  ( я),  
(о ’є ).  Пе е  ’є  о о  о о

1 Tomusiak L.M. Semantyko-syntaksychna orhanizatsiia rechen z dupleksyvamy [Semantic-syntactic organization of duplex sentences]: 

avtoref. dys. na zdobuttia nauk. stupenia kand. filol. nauk, Ivano-Frankivsk, 1999, P.8. 
2 Holianych M.I., Ivanyshyn N.Ia., Rizhko R.L., Stefurak R.I. Linhvistychnyi analiz tekstu: slovnyk terminiv [Linguistic text analysis: 

glossary], za redaktsiieiu M.I. Holianych, Ivano-Frankivsk, Simyk, 2012, P.11. 
3 Balli Sh. Obschaya lingvistika i voprosy frantsuzkogo yazyika [General linguistics and issues of French language], Pod red. R.A. Buda-

gova, M., Izd. in. lit., 1955, 416 p. 
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я  . П  …   

 –  о  ( е е о о о ), о о е 
 е л   о о о о  о  ч я. 

’є  є о  о е  е е ,  я  
я о  я. П е  е е е  є ло  

, ,   о . Н . : І 
ь, ь  ,  а ь  

ь   у  ( . );   

у  у  а    а ь ь у  

(І.В л е);  С    , щ  а  

а а    (П. е ел ) ;  
а а у а а    

(П. е ел ).    С я я є о є   о  
я о л о о  , о е о  

о е я о . є е я я о 
о ’я е  о о о  ял  л   

е л ч  о ,  о  о 
е е о л о ч   ч о  оло . 

По л ч   ,   Н. Д. А о  
е л є, о я е л е  

е л  о е , , я  е я, 
л я, е е я о о 4. У л о   

о о є ло  ч є о о я, о є о  
 оє  о о о  че   л   

  о о е е о   о е л о  
е ,  л о  оє   
о  о о є   о   о    

е е ч  л .            

2.  и і   е и а а и і  аче  
«ви в е »  Се   л   
о ’є є  о о е : л е я о о ’є   
о о е я.   У ол  е   

о о   є ло  , ,  
 о о. Н .:   ь  

а   ь у     
а , а   (С. Во о е ч);  
а у а а   Д о оЖ у у    

 (І. В л е); а у а   

ь      (І. В л е).                            

о   о л  ’є  є я 
 ( о о ) е , е  

 є я: а а а а    
а   (  .) У о  

 е  ч є е  « е е е я  
о о »  о о я є л е че я 

я: К   ,   я ь 
.   

3. и і   е и а а и « и е , 
в е , а ’ і,  а »           

 Се  : о е  ле я  
о о е я о ’є .           

 С ’є о    е ,  о 
 о . ’є  о  е л о о о ,  

о   я е  - е о   
 о о е  че я . П е  

е е е   є ло  я я ,  (   
че  « я я »), ’я , ,  

.  Н .: - да  т і а , я  а  
 , -  яє ь   

(В. П о л ); Д я ь    
,  Є ь  ь у   
 ( . о ч ); П  , я   

,    ь  ,  
а а   а  ь .. .   

(П. е ел );  ,  , 

у є   а у є ? ( . л ).  
 ’є   о о  о ле  е е е  

о е е  ч  о  о , о о є 
е о л  е . Пе  о о я о е 

 о е ле   ле . е ч е 
че я є л  о о ляє  я 
о о, е  о о о  ч  о о 

е ле , о  о о  о я  о  
е .     

4. и і   е и а а и « ав е  
’є а  ’є а»  

Се  : о е ч  е е 
ле я ’є  о о ’є .  

П е  о    
є ло  , ,   о . 

С ’є  є я л  о л  
е  о , о ’є  – е   че я  

о ,  ч  е , о о ч  
е  е е . Н . а  а а а  

а  ( .До е о); у а    а у - 

у у ,  у ,  у 
(П. е ел );  а а    

  ,   а а    у.  

П о о     я о ,  

о л  о   о о .         

  5. и і   е и а а и і  аче  

«в і »     
Се  : оло я  о о е 

я.   В е че я  
є ло  ,   о о,  ’є  -  
о , о ’є  - е  е е  о е  о . 

Н .:  у ь  ь а    
  (  .);   К  а а  у а 

а  а   (С ) а ;  
а ь   у ь а    (  .  

о Во чо ).    

6. и і   е и а а и і  аче  
«ав и ва  і и»           
 Се  : ле я ’є  о 
о ’є , о о о   о  ’є . С ’є  –  

 о , о ’є  – я  о ,   е  
е е . П е   о о  є 

є ло  ,  ..,   я  ...   
о . Н .:  а а   а   ь  

а (І. о);  ь    
 ,  , ь   

ь  (В. П о л );  а а З  
а а   а а ?   ,  я   
ає   а а ; а  а а а 

а у а   а  (  .  
І.В л е).            

Пе  о о я   о я  
е о , о л  ече я «  », «  

  » е . Во  е о ,  
л    ’є  о , 

е о  о  о о є . о  е  
о о я, о є о е че я, о є 

л е  ече я   ле  о  л  
о ч  л о я  ече  («В  

, щ   »  о .).  
Не о  е о  о о  е еч є  

  я о  о о  о о .   

 7. и і   е и а а и « а ива »    
 Се  : л е о я  о -

4ArЮЭвЮЧova N.D. “PolozheЧie iЦeЧ liЭsa v rЮsskoЦ siЧЭaksise” ДPosiЭioЧ of ЧaЦes of a persoЧ  iЧ Эhe RЮssiaЧ sвЧЭaxЖ, Izv. AN SSSR. Ser. 

lit. i yaz, 1975, T.34, №4, P. 341-350. 
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5AhafoЧova A. “SвЧЭaksвchЧa orhaЧizaЭsiia ЭeksЭЮ вak zasib vвrazheЧЧia avЭorskoi ЦodalЧosЭi” ДSвЧЭacЭic ЭexЭ orgaЧizaЭioЧ as a  means of 

author expression of the modality], Naukovyi visnyk Chernivetskoho universytetu, 2009, vypusk 475-477, Slovianska filolohiia, P.102. 

 

я.    А о , е е ч  е  о  
( о ), є  ео е  о  
ч  е ело о  ,  о е  , -
ло  оє о е я о о о л о о, 

о  о о.   С ’є  – о  о  – -
 о , о ’є е че я о е  е е 
-я  е о . У ол  е  -
я є ло  е ч о   « я»: 

,  ,  , , ,  
, , ’я , , -

, я  о о. Н .: З  щ ,  ,  а а-
ь а у     ає  ( .  е че о); -

я  , я  а     

а а  а а ...  ( . л ); З  
 а  ’ а   ( . До е -

о); З   щ  а  а а -
 ( . ).            ол  ’є ,  

о  о , о  о   ло  
е : К   -      -
ь (І.  В л е); В я  З ь  

 а      ь  
  С  ( .  І ч ); -

В  є , щ    « » а а  -
ь (І. В л е).      о о   -

 о я   о л , о  
о е о я  о  ло ле я е о , 

   л о о ече я. Н  
 я о  о о  о ле  , о 

е ле ч е че я  є ло  е е є  
 е  о  о ’є ,  ле   

о  л  о е є.             

Н   , ече я  є ло  
« я» о  ол о о , 
о л  о  є о  о ’є   

о о ля  о  . У  ече я  
о є я я л е я че е  
ч   о  е я,  ч  

че е  о о  о  я о о  о ’є . У 
ол  о ’є , о о є ’я, о   
е   о че я о   е о , 

о е  о  е . І ’я, я  
ля  о ’є , о е  е е  л , -

о  о о   о е є  ч  о  ’я  
о  -я  е е  о о  е .   -

 ч о , о ’є  о   є ло  
« я» о  о  о о ле я:  

1) о я е :   П ;  

2) о  оє я о ’є  о о о : 
 є  ;  

3) о е , я  л   о ’є : 
 ь  .  

У о   є ло о « я»  

ч о є   о о о  -
о :  П   ( , о 

Пе о – е ). В о о ч   о -
,  о е  є  е, о е я ле-
 е о ,  ’є  о .    

8. и і   е и а а и «че а »    
 Се  : оч я  я 

’є о  о ’є . С ’є  -  о о , о ’є  
- о о  о е  е е . е че я е е-
е  є ло  , . Н .: а   

( )     (П. е-
ел );  у    а а 

   ( .Ко е о);  у  а  -
    (  о .).       

С  я о  о о  е о ,  о-
 о  о  о о .        

 9. и і   е и а а и і  аче  
« ічі»   Се  :  ’є   

о о е я  о ’є .         

    С ’є   о ’є  –  о ,  е  є 
є ло  , ,  о о.  

Н .: а ь      
 у  а у а   ( о Во -

чо );  Д о о Ж ,  , а  а  

 ,      -
 (І. о);   у а  у    а  

 ( . ).          

У  ече я  е л є я е   – -
л е я ’є  о о ’є . Се   о л  
л   о  , ол  е ’є  є 
е , о є о о .        

Ви в и а е е иви а их і е . 
че   е  е о  о о  о ’є-
 ле  о   е е   о ’є-

 о  ( ), о  о   -
   ’є  о о е  е -

 ече я ( о ). Пе  о о   о -
 е о о    ече я ,  я  е 

є ло -  я о ле е  ,  
,  ..,   о ., о л  

 о я  о  е  о ’є о о -
ле  е о л е,    о -

 е ч  л  є л  -
е   ле   о я, я  о є ече я -

ло ле я. Не е еч о ,   о ля , є -
 о е, о « є  'я о  е о  о-

л о   е о я  ч о о я »,  

е «  е о  о л о  о е  є-
о   чо  л  о о о 
о е : о е , о о о , о  -

ло ле я  »5.  

В є о, о о л е я ле  -
  ч о  я , о о л о  

 е , я   о є ’є е 
о е о ле я о , є о  е е -

, о л   л ч  -
  е о о,  о ле   е о 

е о е  л .  
 
Tomusiak Liudmyla. Pragmasemantic  settings of the  

authorized duplex structures. Modern linguist ics is ch-

aracterized by increasing interest  in the analysis of seman-

tic and pragmatic -communicative organizat ion of any ex-

pression. Language units analysis from various sides  requi-

res their detailed  research. The syntact ic  constructions that  

contain duplex structure remain in the sight of the researc-

hers, because  a number of issues stay debatable. The pr-

oposal reflects the object ive information (dyktum), but one 

or other extra-linguist ic situat ion can be described both in 

terms of the subject . Proposals among the duplex structu-

res are dist inguished that reflect a subject ive component of 

the semantics of the sentence (modus ). Authorizat ion is 

one of the modus categories , therefore these proposals can 
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be called authorized. Notified text  information with the 

help of authorizat ion is classified regarding to the sources 

or methods of its receipt .  Among duplex constructions, 

that are complicated by authorizat ion, can be dist inguished 

nine types of proposals, the center of which are the verb 

predicates with the meaning of  "perception", 

"discovering", " thinking", "att itude of the subject to the 

object", "authorized assessment" , "possession", "naming 

","expectat ion ","meeting". The analysis shows that there 

is a close connection of modality categories with catego-

ries of pragmatic level, because modality category traces  

the interact ion between four components of the commun-

icat ion process: the speaker, the interlocutor , the content of 

expression  and the reality.  

Key words: duplex structure, modality, proposal, sub-

ject, object , predicate, authorizat ion, secondary predica-

tion. 

 

у  а –   ,  
   ь   ь  
ь    я ь . А   

 ь  100   -  ь, 
-  я  10 .  : , 

,  , я, , -
  я  ь  .  
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